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SALA DE DESPIECE, ALMACÉN FRIGORÍFICO, INDÚSTRIA CÁRNICA  - CUTTING PLANT, COLD STORE, MEAT  INDUSTRY 
Versión/ Update: 01 

 

  Última revisión/Last Update: 01/2022 

FICHA TÉCNICA DE PRODUCTO/PRODUCT SPECIFICATION SHEET 
 

Información del Productor/Producer Information 
Productor/Producer: FRECARN, S.L. –   Maçanet de la Selva  (Girona)              Num. RGS/Health Number: ES-10.05213/GE-CE 

  

 Características del producto/Product characteristics 

 
 

  
 
 
Información Nutricional/Nutritional Information 
(Per 100 g) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Microbiología/Microbiology 
Aerobios mesofilos/ TVC:  <5 x 106 ufc/g   Escherichia coli:  < 5 x 103 ufc/g    Salmonella:  neg. en 10 g     Listeria:  neg. en 25 g 

 

Características de la Presentación/Presentation Characteristics       Etiquetado según legislación europea/Labeling according EU legislation 

Tipo y medidas de Caja / Box type and measures: 17F (385X275X138) mm     Tara Caja/ Box tare:  0,28 kg 

Unidades por Caja/ Units per box: --- Peso Neto Caja/ Box net weight: ---     Peso Bruto Caja/  
    Box gross weight: 8 kg approx. 

Bolsas por caja/ Bags per box: 5 -6 Unidades por bolsa/ Units per bag: --- 

Unidades por bloque/ Units per block: --- Peso aprox, bloque/ Approx. block weight:---     Bloques por palet/ Blocks per pallet: --- 

Cajas por Palet/ Boxes per pallet: 72 (8X9) Tipo de Palet/ Pallet type: Madera/ Wood 
    Medidas Palet/ Pallet measures:  
                                                    0.80 X 1.20 m 

Si desea otra presentación puede contactar con FRECARN, S.L. directamente para definirla / If you need another presentation contact directly with FRECARN, S.L. to define it 

Conservación y Transporte/Preservation and transport 
 

Conservación a/Keep at:  –18ºC 
 

Transporte/ Transport:   En camión refrigerado a mínimo –18ºC/ Refrigerated truck at minimum -18ºC 
 
 

Descongelar a/ Defrost at: +4ºC Atención/ Attention:   No recongelar una vez descongelado/ After thawing do not refreeze 
 
 

Consumir antes del fin de/     24  meses desde la fecha de congelación en condiciones normales de transporte y almacenamiento/ 
Best before end:                        24 months since freezing date in normal transport and storage conditions 

 

 

Precaución/Be carefull:   Una vez descongelado mantener refrigerado y consumir en 48 horas/ 
     Once thawed it must be kept refrigerated and consumed within 48 hours 

 

NOTA/ NOTE: Especificaciones técnicas genéricas de producto que pueden sólo ser modificadas en la presentación y/o palet, pero no en su calidad o características técnicas/ 
Specifications can only be modified in their presentation and / or pallet, but not in their quality or technical characteristics 
EN EL MOMENTO DE SU FABRICACIÓN, TODOS LOS PRODUCTOS ELABORADOS POR FRECARN, S.L. CUMPLEN CON LA LEGISLACIÓN VIGENTE EN LA UNIÓN EUROPEA /  AT THE TIME OF 
MANUFACTURE ALL FRECARN’S PRODUCTS PRODUCED COMPLY WITH THE CURRENT EU LEGISLATION 

  
 

 

PRODUCTO/PRODUCT:   
CHiSTORRA CONGELADO 

FROZEN “CHISTORRA” 
 

 
Marca/Trademark:  FRECARN S.L. 
 

Ingredientes/Ingredients:   Carne de cerdo (85%), agua, especias, sal, 
dextrina, fibra vegetal, ajo, extracto de humo, azúcar, dextrosa, antioxidante 
(E-331), zumo de remolacha, conservante (E-262ii) y colorante (E-120)/ Pork 
(85%), water, spices, salt, dextrin, vegetable fibre, garlic, smoke extract, sugar, 
dextrose, antioxidant (E-331), beet juice, preservative (E-262ii) and coloring (E-
120) 

Presentación/Presentation: 
Producto oreado 24 h en cámara, envasado al vacío (1-1,5 kg aprox) y 
etiquetado individualmente, encajado en cajas de cartón tipo B1/  Product 
packed into a vacuum plastic bag (1-1,5 kg approx) and encased into a B1 
type  carton box  
 
Origen de la carne/Meat origin: España/ Spain 
 
Información Alergénica/Allergenic Information:  Contiene SULFITO SODICO. 
Exento de gluten/ It contains SODIUM SULPHITE. Gluten free 
 
Información de Consumo/Consumer Information:   
Consumir completamente cocinado. To be eaten completely cooked 
 

Uso esperado/Expected Use:  
Elaboración de menús en hoteles, restaurantes, catering… Uso particular. 
Para toda la población/ Menu elaboration in hotels, restaurants, caterings… 
Particular use. For all population 
 
Peso aprox. de la pieza/Approx.piece weight:  Sin atar. Tripa entera. 
Código/Code: 5097 

Valor energético/ Energy:              346 kcal/ 11447,66 kJ 

Grasas/Fat:                                                                32,97 g 

de las cuales  ácidos grasos saturados/  

of which saturates:                                                  13 g 

Hidratos de carbono/ Carbohydrate:                      1,43 g 

de los cuales azúcares/ of which sugars:         0,90 g 

Fibra alimentaria/ Fibre:                                            1,43 g         

Proteínas/ Protein:                                                    10,53 g 

Sal/Salt:                                                                       1,98 g 
 

Elaborado por/Made by; Marta Vidal Aprobada por/Approved by; Jordi Martin Conforme Cliente/Customer confirmation: 
 

Fecha/Date: 


